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Predmet: MJESEČNI SAŽETAK AKATA VIJEĆA – OŽUJAK 2017. 

  

U ovom su dokumentu navedeni akti koje je Vijeće donijelo u ožujku 2017.12 

 

Sadržava informacije o donošenju zakonodavnih akata, uključujući: 

• datum donošenja, 

• odgovarajuću sjednicu Vijeća, 

• broj donesenog dokumenta, 

• upućivanje na Službeni list, 

• primjenjiva pravila glasovanja, rezultate glasovanja i, prema potrebi, objašnjenja glasovanja 

te izjave objavljene u zapisniku Vijeća. 

                                                 
1 Uz iznimku određenih akata ograničenog područja primjene kao što su postupovne odluke, 

imenovanja, odluke tijela osnovanih međunarodnim sporazumima, posebne proračunske 
odluke itd. 

2 Ako se zakonodavni akti donesu u redovnom zakonodavnom postupku, može doći do 
razlike u datumu sastanka Vijeća kada je zakonodavni akt donesen i stvarnog datuma 
dotičnog akta jer se zakonodavni akti doneseni u redovnom zakonodavnom postupku 
smatraju donesenima tek nakon što ih potpišu predsjednik Vijeća i predsjednik Europskog 
parlamenta te glavni tajnici tih dviju institucija. 
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Ovaj dokument sadrži i informacije o donošenju nezakonodavnih akata koje je Vijeće odlučilo 

objaviti. 

 

Ovaj je dokument dostupan i na internetskoj stranici Vijeća: 

Mjesečni sažetci akata Vijeća (akti) – Consilium 

Dokumenti koji su navedeni u sažetku dostupni su u javnom registru dokumenata Vijeća na: 

Dokumenti i publikacije – Consilium 

Treba naglasiti da je ovaj dokument isključivo informativne prirode – samo su zapisnici Vijeća 

autentični. Oni su dostupni na internetskoj stranici Vijeća: Zapisnici Vijeća – Consilium 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=HR&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2017
http://www.consilium.europa.eu/hr/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/hr/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HR&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2017
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INFORMACIJE O AKTIMA KOJE JE VIJEĆE DONIJELO U OŽUJKU 2017. 

 
3523. sastanak Vijeća Europske unije (ZAPOŠLJAVANJE, SOCIJALNA POLITIKA, ZDRAVSTVO I PITANJA POTROŠAČA) održan u 
Bruxellesu 3. ožujka 2017. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća o ovlašćivanju Komisije da u ime Europske unije otvori pregovore o sklapanju 
sporazuma o partnerstvu u održivom ribarstvu i protokola s Republikom Ganom 

5526/17 

Izjava Komisije 
Komisija ne smatra potrebnim da se u odluci Vijeća o odobravanju otvaranja pregovora navodi materijalna pravna osnova. 

Izjava Komisije 
U skladu s člankom 31. stavkom 2. Uredbe (EU) br. 1380/2013 Europskog parlamenta i Vijeća o zajedničkoj ribarstvenoj politici Komisija u 
potpunosti priznaje važnost održivog iskorištavanja morskih bioloških resursa i, s obzirom na to, potrebu za osiguravanjem odgovarajuće primjene 
koncepta viškova, kako je navedeno u članku 62. stavku 2. Konvencije Ujedinjenih naroda o pravu mora (UNCLOS), posebice zato što se 
sporazumima o partnerstvu u održivom ribarstvu i njima povezanim protokolima uređuje pristup vanjske flote EU-a resursima koji se nalaze u vodama 
partnerske zemlje. 

Međutim, u vezi s člankom 64. UNCLOS-a i člankom 31. stavkom 4. Uredbe (EU) br. 1380/2013, Komisija smatra da se koncept viškova u manjoj 
mjeri primjenjuje na ribolovne aktivnosti kojima se iskorištavaju visoko migratorne vrste, pri čemu ugovorne stranke nadležnih regionalnih 
organizacija za upravljanje ribarstvom, uzimajući u obzir relevantne znanstvene savjete, najprije moraju utvrditi, na regionalnoj ili podregionalnoj 
razini, upravljačke ciljeve i upravljačke mjere, odnosno pravila o prvenstvu pristupa, ograničenja ulova, kapaciteta ili napora i, ako je potrebno, omjere 
raspodjele. 
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Odluka Vijeća (EU) 2017/446 od 3. ožujka 2017. o sklapanju, u ime Europske unije, Protokola (2015.) 
o izmjeni Priloga Sporazumu o trgovini civilnim zrakoplovima 
SL L 69, 15.3.2017., str. 1-2. 

11018/16 

Protokol (2015.) o izmjeni Priloga Sporazumu o trgovini civilnim zrakoplovima 
SL L 69, 15.3.2017., str. 3-17. 

11019/16 

Odluka Vijeća (EU) 2017/477 od 3. ožujka 2017. o stajalištu koje treba donijeti u ime Europske unije u 
okviru Vijeća za suradnju osnovanom na temelju Sporazuma o pojačanom partnerstvu i suradnji između 
Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike Kazahstana, s druge strane u 
pogledu rada Vijeća za suradnju, Odbora za suradnju, specijaliziranih pododbora ili drugih tijela 
SL L 73, 18.3.2017., str. 15-28. 

6112/17 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/380 od 3. ožujka 2017. o produljenju mandata posebnog predstavnika 
Europske unije za bliskoistočni mirovni proces 
SL L 58, 4.3.2017., str. 29-33. 

5461/17 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/381 od 3. ožujka 2017. o izmjeni Odluke 2014/119/ZVSP o mjerama 
ograničavanja usmjerenima protiv određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Ukrajini 
SL L 58, 4.3.2017., str. 34-35. 

6317/17 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2017/374 od 3. ožujka 2017. o provedbi Uredbe (EU) br. 208/2014 o 
mjerama ograničavanja usmjerenima protiv određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u 
Ukrajini 
SL L 58, 4.3.2017., str. 1-2. 

6805/17 

Zaključci Vijeća o unapređenju vještina žena i muškaraca na tržištu rada EU-a 6889/17 
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3524. sastanak Vijeća Europske unije (POLJOPRIVREDA I RIBARSTVO) održan u Bruxellesu 6. ožujka 2017. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2017/436 od 6. ožujka 2017. o potpisivanju, u ime Europske Unije, Sporazuma 
između Europske unije i Republike Čilea o trgovini ekološkim proizvodima 
SL L 67, 14.3.2017., str. 33-33. 

5529/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/443 od 6. ožujka 2017. o utvrđivanju stajališta koje treba zauzeti u ime 
Europske unije u okviru relevantnih odbora Gospodarske komisije Ujedinjenih naroda za Europu u vezi 
s prijedlozima izmjena pravilnikâ UN-a br. 3, 4, 6, 7, 13, 19, 23, 27, 28, 38, 39, 43, 45, 50, 69, 70, 73, 
75, 77, 79, 83, 87, 91, 98, 99, 101, 104, 107, 109, 110, 112, 118, 119, 123 i 138 i prijedlogom izmjene 
Konsolidirane rezolucije o izradi vozila (R.E.3) u skladu sa smjernicama o kibersigurnosti i zaštiti 
podataka 
SL L 67, 14.3.2017., str. 82-86. 

6620/17 

3525. sastanak Vijeća Europske unije (VANJSKI POSLOVI) održan u Bruxellesu 6. ožujka 2017. 
NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Zaključci Vijeća o provedbi globalne strategije EU-a – jačanje sinergija između klimatske i energetske 
diplomacije EU-a i elementi za prioritete za 2017. 

6981/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/601 od 6. ožujka 2017. o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u 
okviru Vijeća za pridruživanje osnovanog Euromediteranskim sporazumom o pridruživanju između 
Europske zajednice i njezinih država članica, s jedne strane, i Alžirske Narodne Demokratske 
Republike, s druge strane, u vezi s donošenjem Prioriteta partnerstva EU-Alžir 
SL L 82, 29.3.2017., str. 4-7. 

6400/17 
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Stajalište Europske unije uoči desete sjednice Vijeća za pridruživanje (Bruxelles, 13. ožujka 2017.) 6666/17 

Zaključci Vijeća o napretku provedbe globalne strategije EU-a u području sigurnosti i obrane 6875/17 

Zaključci Vijeća o Demokratskoj Republici Kongu 6791/17 

3526. sastanak Vijeća Europske unije (OPĆI POSLOVI) održan u Bruxellesu 7. ožujka 2017. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2017/458 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2017. o 
izmjeni Uredbe (EU) 2016/399 u pogledu jačanja kontrola provjerom u 
relevantnim bazama podataka na vanjskim granicama 
SL L 74, 18.3.2017., str. 1-7. 

55/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Ne sudjeluju: DK, IE, 
UK 
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Izjava Slovenije 
Republika Slovenija ponovno potvrđuje svoju predanost provođenju odredaba Zakonika o schengenskim granicama (dalje u tekstu: Zakonik) 
uvođenjem pojačanih kontrola za osobe koje prelaze vanjske granice država članica, među ostalim za osobe koje prema pravu Unije imaju pravo na 
slobodno kretanje. Premda se očekuje da će se takvim svrhovitim provođenjem kontrola na granicama ostvariti poboljšanje kontrole na vanjskim 
granicama, povećati unutarnja sigurnost u državama članicama i sprečavati terorizam, ono će imati i druge posljedice. 

Slovenija ovom izjavom želi skrenuti pozornost na moguće posljedice dosljedne primjene članka 7. stavka 2. Zakonika. 

Republika Slovenija je, kao zemlja na čijem se državnom području nalazi jedno od najjače opterećenih područja za ulazak i izlazak putem kojega se 
može ući u države članice(2), potpuno svjesna svoje odgovornosti provođenja graničnih kontrola u interesu svih država članica. Prema mišljenju 
Slovenije sustavna primjena kontrole na sve osobe koje prelaze vanjske granice, među ostalim i na one koje prema pravu Unije imaju pravo na 
slobodno kretanje, koja se provodi bez ciljanih kontrola kao osnovnog načela za učinkovite granične kontrole i bez uzimanja u obzir opravdanih 
iznimaka, nerazmjerna je mjera u odnosu na cilj koji se takvom promjenom nastoji postići. 

Dodatne sumnje u učinkovitost novih odredaba članka 7. stavka 2. Zakonika povezane su s mogućim prijelaznim razdobljem za granične kontrole na 
zračnim granicama koje su posebno osjetljiv dio vanjskih granica. 

Provedba u opsegu navedenom u članku 7. stavku 2. Zakonika štetno će utjecati na protok putnika na vanjskim granicama i također imati financijske 
posljedice za države članice. Sloveniju se ne može smatrati u konačnici odgovornom za takav ishod. 

Slovenija ujedno pozdravlja namjeru Europske komisije da redovito ocjenjuje provedbu Zakonika, uključujući posljedice izmijenjenih odredaba, i 
predlaže relevantne izmjene prema potrebi. 

 
(2) Relevantni statistički podaci: u 2015.: vanjsku schengensku granicu prešlo je 60 906 914 putnika, od kojih 48 792 665 državljana EU-a; u prvoj 
polovici 2016.: prešlo ju je 26 842 855 putnika od kojih 21 385 972 državljana EU-a. 
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Izjava Hrvatske 
Republika Hrvatska podržava cilj ove Uredbe. Mišljenja je da će primjena mehanizama koji se njome uspostavljaju doprinijeti jačanju i održavanju 
sigurnosti na cjelovitom području Europske unije odnosno schengenskog prostora, ali i ukupnom nadzoru naše tj. vanjske granice Unije. 

Republika Hrvatska u isto vrijeme izražava žaljenje što će se ove mjere osim na vanjskim, provoditi i na unutarnjim granicama Europske unije između 
država članica koje u potpunosti primjenjuju schengensku pravnu stečevinu i država članica koje još ne primjenjuju schengensku pravnu stečevinu u 
potpunosti. Sam naziv Uredbe podrazumijeva primjenu na vanjskim granicama Europske unije, a ne na schengenskim granicama. Upravo iz tog su 
razloga sve države članice trebale biti jednako tretirane. Ovakav režim će za Republiku Hrvatsku predstavljati značajno dodatno opterećenje 
nacionalnih resursa u smislu potrebne razine opremljenosti tehnikom i ljudstvom što može imati negativne implikacije na hrvatsko gospodarstvo, te na 
učinkoviti protok prometa putnika i roba. Republika Hrvatska drži kako ovakav režim na unutarnjim granicama niti na simboličkoj razini ne ide u 
prilog zajedništvu u ostvarenju ciljeva ove Uredbe. 

Unatoč tome, Republika Hrvatska ostaje posve predana dosljednom poštovanju i provedbi navedene Uredbe i pozdravlja namjeru Europske komisije da 
redovito prati njenu provedbu te predlaže relevantne izmjene i dopune iste čim to ocijeni mogućim. 

Upravo s ciljem učinkovite provedbe, Republika Hrvatska podsjeća i na specifičnosti pojedinih država članica te poziva Europsku komisiju da u 
konzultacijama sa zainteresiranim stranama, a slijedom zaključaka Europskog vijeća iz prosinca 2016., poduzme korake za pronalaženje adekvatnih 
rješenja kako bi se adresirale ove specifičnosti. 

Slijedom toga Republika Hrvatska je zainteresirana i aktivno angažirana na pronalaženju načina ublažavanja neželjenih posljedica uvedenih mjera na 
protočnost prometa putnika i roba kako na svojoj vanjskoj granici tako i na unutarnjoj kopnenoj granici s Republikom Slovenijom i Mađarskom. 

Imajući u vidu koristi i cilj navedene Uredbe za Europsku uniju u cjelini te široku podršku država članica koju ista uživa, Republika Hrvatska kao 
konstruktivna država članica podržava njezino donošenje. 
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Direktiva (EU) 2017/541 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2017. o 
suzbijanju terorizma i zamjeni Okvirne odluke Vijeća 2002/475/PUP i o 
izmjeni Odluke Vijeća 2005/671/PUP 
SL L 88, 31.3.2017., str. 6-21. 

53/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Ne sudjeluju: DK, IE, 
UK 

Zajednička izjava Vijeća, Europskog parlamenta i Europske komisije 
Nedavni teroristički napadi u Europi ukazali su na potrebu jačanja napora za zaštitu sigurnosti uz promicanje poštovanja naših zajedničkih vrijednosti 
uključujući vladavinu zakona i poštovanje ljudskih prava. Da bi se pružio sveobuhvatan odgovor na sve veću terorističku prijetnju poboljšani okvir 
kriminalizacije za suzbijanje terorizma potrebno je nadopuniti učinkovitim mjerama za sprečavanje radikalizacije koja vodi u terorizam i djelotvornom 
razmjenom informacija o kaznenim djelima terorizma. 

U tom duhu institucije EU-a i države članice zajednički izražavaju svoju predanost, svaka u okviru svojeg područja nadležnosti, daljnjem osmišljavanju 
učinkovitih mjera sprečavanja i ulaganju u njih, kao dijelu sveobuhvatnog međusektorskog pristupa kojim su obuhvaćene sve relevantne politike, među 
ostalim posebno u području obrazovanja, socijalne uključenosti i integracije, te svi dionici, uključujući organizacije civilnog društva, lokalne zajednice 
ili partnere iz industrije. 

Komisija će posebno podupirati napore država članica ponudom financijske pomoći projektima čiji je cilj razvoj alata za rješavanje pitanja 
radikalizacije te inicijativama i mrežama diljem EU-a, poput Mreže za osvješćivanje o radikalizaciji. 

Vijeće EU-a, Europski parlament i Europska komisija ističu potrebu za učinkovitom i pravodobnom razmjenom svih relevantnih informacija za 
sprečavanje, otkrivanje, istragu ili kazneni progon kaznenih djela terorizma među nadležnim tijelima u Uniji. S tim u vezi bitno je u potpunosti 
iskoristiti postojeće Unijine instrumente, kanale i agencije za razmjenu informacija, kao i brzo provesti cjelokupno zakonodavstvo Unije koje je 
doneseno u tom području. 

Te tri institucije ponovno potvrđuju potrebu da se ocijeni funkcioniranje općeg okvira EU-a za razmjenu informacija te konkretnim mjerama riješe 
mogući nedostaci, između ostalih i oni u vezi s Planom za pojačanu razmjenu informacija i upravljanje informacijama, uključujući interoperabilna 
rješenja, u području pravosuđa i unutarnjih poslova.(3) 

 
(3) Dokument 9368/1/16. 
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Stajalište Vijeća (EU) br. 2/2017 u prvom čitanju s ciljem donošenja Uredbe 
Europskog parlamenta i Vijeća o medicinskim proizvodima, o izmjeni 
Direktive 2001/83/EZ, Uredbe (EZ) br. 178/2002 i Uredbe (EZ) br. 1223/2009 
te o stavljanju izvan snage direktiva Vijeća 90/385/EEZ i 93/42/EEZ – 
usvojeno od strane Vijeća 7. ožujka 2017. (Tekst značajan za EGP) 
SL C 116, 11.4.2017., str. 1-196. 

10728/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za. 
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Izjava Francuske 
Francuska tijela zahvaljuju Glavnom tajništvu Vijeća i pravnicima lingvistima za prevoditeljski rad na Nacrtu uredbe o medicinskim proizvodima. 

Francuska podržava donošenje ovog nacrta teksta kojim će se omogućiti jačanje propisa koji se primjenjuju na medicinske proizvode s ciljem 
poboljšanja zaštite zdravlja pacijenata i korisnika tih proizvoda. 

Međutim i premda se dogodio pozitivan pomak u vezi s tekstom tijekom rada na finalizaciji, htjeli bismo ukazati na sljedeće: 

– žalimo da se u pogledu prijelaznih mjera iz Prijedloga uredbe o medicinskim proizvodima (članak 120.) unesenim izmjenama nije isključila 
mogućnost produljenja stavljanja na tržište medicinskih proizvoda za koje je izdana potvrda o sukladnosti u okviru trenutačnih direktiva, premda je 
njihova klasifikacija promijenjena u skladu s Uredbom. Te su elemente tijekom rasprava predložile neke države članice te bi u stvari bilo potrebno da 
se medicinski proizvod, čim se promjeni njegova klasifikacija rizika, podvrgne novom postupku procjene sukladnosti prije nego li može biti stavljen na 
tržište; 

– također i u pogledu aktivnih medicinskih proizvoda II.b klase namijenjenih davanju i/ili uklanjanju lijekova francuska tijela žale što ti medicinski 
proizvodi (članak 52. stavak 4.) ne podliježu postupku procjene tehničke dokumentacije za klinički dio ispitivanja (točke od 4.4. do 4.8. Priloga IX.). 
Naime, s obzirom na usklađenost i provedbu izražavamo žaljenje što se pravila o izradi izvješća o ocjeni kliničke procjene od strane prijavljenog tijela 
(kako je opisano u točkama od 4.4. do 4.8. Priloga IX.) ne primjenjuju na te medicinske proizvode jer prijavljeno tijelo mora dostaviti izvješće za svaki 
od tih medicinskih proizvoda u okviru postupka savjetovanja sa stručnom skupinom (Prilog IX., točka 5.1. podtočka (a)). U skladu s time smatramo da 
je u postupku savjetovanja sa stručnom skupinom (Prilog IX., točka 5.1. podtočka (a)) moglo biti predviđeno upućivanje na primjenu točaka od 4.4. do 
4.8. tog istog Priloga, 

– naposljetku, u pogledu uporabe izraza „ozbiljnost” i „težina” (engl. seriousness/severity), francuska tijela žele naglasiti da u kontekstu aktivnosti 
vigilancije, izrazi „ozbiljnost” i „težina” označuju različite pojmove koji nisu međusobno zamjenjivi. Naime, „ozbiljnost” je pojam definiran u 
zakonodavstvu EU-a tekstovima (koji dovodi do smrti, opasnosti po život, bolničkog liječenja ili produljenja bolničkog liječenja...). „Težina” se 
uobičajeno odnosi na jačinu neke nuspojave ili neželjenog događaja (također se upotrebljava u Direktivi 2001/83 u cilju utvrđivanja neočekivanosti 
nuspojave [svaka nuspojava čija priroda, težina ili ishod nisu u skladu sa sažetkom opisa svojstava lijeka]). Nadalje, ta razlika između izraza 
„ozbiljnost” i „težina” također se spominje u definiciji izraza „ozbiljne nuspojave” Svjetske zdravstvene organizacije. Međutim, ti različiti pojmovi ne 
nalaze se u prijedlozima uredaba te francuska tijela izražavaju zabrinutost u pogledu primjene tih izraza. 



 

 

11427/17   VP/mr 12 
 DG F 2B  HR 
 

Stajalište Vijeća (EU) br. 3/2017 u prvom čitanju s ciljem donošenja uredbe 
Europskog parlamenta i Vijeća o in vitro dijagnostičkim medicinskim 
proizvodima i o stavljanju izvan snage Direktive 98/79/EZ i Odluke Komisije 
2010/227/EU – usvojeno od strane Vijeća 7. ožujka 2017. (Tekst značajan za 
EGP) 
SL C 126, 21.4.2017., str. 1-154. 

10729/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za. 

Izjava Francuske 
Francuska tijela zahvaljuju Glavnom tajništvu Vijeća i pravnicima lingvistima za prevoditeljski rad na Nacrtu uredbe o in vitro dijagnostičkim 
medicinskim proizvodima. 

Francuska podržava donošenje ovog nacrta teksta kojim će se omogućiti jačanje propisa koji se primjenjuju na medicinske proizvode s ciljem 
poboljšanja zaštite zdravlja pacijenata i korisnika tih proizvoda. 

Međutim i premda se dogodio pozitivan pomak u vezi s tekstom tijekom rada na finalizaciji, htjeli bismo ukazati na sljedeće: 

– u pogledu uporabe izraza „ozbiljnost” i „težina” (engl. seriousness/severity) francuska tijela žele naglasiti da u kontekstu aktivnosti vigilancije, izrazi 
„ozbiljnost” i „težina” označuju različite pojmove koji nisu međusobno zamjenjivi. Naime, „ozbiljnost” je pojam definiran u zakonodavstvu EU-a 
tekstovima (koji dovodi do smrti, opasnosti po život, bolničkog liječenja ili produljenja bolničkog liječenja...). „Težina” se uobičajeno odnosi na jačinu 
neke nuspojave ili neželjenog događaja (također se upotrebljava u Direktivi 2001/83 u cilju utvrđivanja neočekivanosti nuspojave [svaka nuspojava čija 
priroda, težina ili ishod nisu u skladu sa sažetkom opisa svojstava lijeka]). Nadalje, ta razlika između izraza „ozbiljnost” i „težina” također se spominje 
u definiciji izraza „ozbiljne nuspojave” Svjetske zdravstvene organizacije. Međutim, ti različiti pojmovi ne nalaze se u prijedlozima uredaba te 
francuska tijela izražavaju zabrinutost u pogledu primjene tih izraza. 
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NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2017/449 od 7. ožujka 2017. o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije na 
60. sjednici Komisije za opojne droge o uvrštavanju tvari u tablice u Jedinstvenoj konvenciji o opojnim 
drogama iz 1961., kako je izmijenjena Protokolom iz 1972., i Konvenciji o psihotropnim tvarima iz 
1971. 
SL L 69, 15.3.2017., str. 25-30. 

6451/17 

Odluka Vijeća o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije na 60. sjednici Komisije za opojne 
droge o uvrštavanju tvari u tablicu I. Konvencije Ujedinjenih naroda protiv nezakonite trgovine 
opojnim drogama i psihotropnim tvarima iz 1988. 

6377/17 

Izjava Komisije 
Stajalište je Komisije da su odluke na koje se odnosi ovaj Prijedlog u isključivoj nadležnosti Unije jer će pravo Unije, u ovom slučaju pravo iz područja 
kontrole droga, biti izravno i automatski pod utjecajem odluka Komisije UN-a za opojne droge (CND) o uvrštavanju na popise. Komisija ističe da se to 
stajalište odnosi na međunarodne odluke o uvrštavanju na popis u skladu s Konvencijom UN-a o opojnim drogama iz 1961. i Konvencijom UN-a o 
psihotropnim tvarima iz 1971., a ne općenito na politiku u vezi s drogama. 

Odluka Vijeća o odobravanju otvaranja pregovora o sporazumu između Europske unije i bivše 
jugoslavenske republike Makedonije o aktivnostima koje provodi Agencija za europsku graničnu i 
obalnu stražu na državnom području bivše jugoslavenske republike Makedonije 

6180/17  

Izjava Vijeća i Komisije 
U onoj mjeri u kojoj se brze intervencije na granicama mogu smatrati posebnom vrstom zajedničkih operacija, Komisija i Vijeće tumače upućivanje na 
dobrovoljno sudjelovanje država članica u zajedničkim operacijama na državnom području trećih zemalja kako je navedeno u članku 54. stavku 3. 
Uredbe (EU) 2016/1624 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. rujna 2016. o europskoj graničnoj i obalnoj straži kao da se ono odnosi i na brze 
intervencije na granicama na državnom području trećih zemalja. Stoga će sudjelovanje država članica u bilo kojim aktivnostima na državnom području 
Srbije i/ili bivše jugoslavenske republike Makedonije na temelju naposljetku sklopljenih sporazuma o statusu biti na dobrovoljnoj osnovi. 
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Odluka Vijeća o odobravanju otvaranja pregovora o sporazumu između Europske unije i Republike 
Srbije o aktivnostima koje provodi Agencija za europsku graničnu i obalnu stražu na državnom 
području Republike Srbije 

6179/17 

Izjava Vijeća i Komisije 
U onoj mjeri u kojoj se brze intervencije na granicama mogu smatrati posebnom vrstom zajedničkih operacija, Komisija i Vijeće tumače upućivanje na 
dobrovoljno sudjelovanje država članica u zajedničkim operacijama na državnom području trećih zemalja kako je navedeno u članku 54. stavku 3. 
Uredbe (EU) 2016/1624 Europskog parlamenta i Vijeća od 14. rujna 2016. o europskoj graničnoj i obalnoj straži kao da se ono odnosi i na brze 
intervencije na granicama na državnom području trećih zemalja. Stoga će sudjelovanje država članica u bilo kojim aktivnostima na državnom području 
Srbije i/ili bivše jugoslavenske republike Makedonije na temelju naposljetku sklopljenih sporazuma o statusu biti na dobrovoljnoj osnovi. 

Zaključci Vijeća o Mehanizmu suradnje i provjere 7048/17 

Pisani postupak dovršen 13. ožujka 2017. 
NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/445 od 13. ožujka 2017. o izmjeni Odluke 2014/145/ZVSP o mjerama 
ograničavanja s obzirom na djelovanja kojima se podrivaju ili ugrožavaju teritorijalna cjelovitost, 
suverenitet i neovisnost Ukrajine 
SL L 67, 14.3.2017., str. 88-120. 

6651/17 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2017/437 od 13. ožujka 2017. o provedbi Uredbe (EU) br. 269/2014 o 
mjerama ograničavanja u odnosu na djelovanja koja podrivaju ili ugrožavaju teritorijalnu cjelovitost, 
suverenost i neovisnost Ukrajine 
SL L 67, 14.3.2017., str. 34-66. 

6656/1/17 REV 1 
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Donošenje zakonodavnih akata nakon drugog čitanja u Europskom parlamentu (Strasbourg, od 13. do 16. ožujka 2017.) 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2017. o 
službenim kontrolama i drugim službenim aktivnostima kojima se osigurava 
primjena propisa o hrani i hrani za životinje, pravila o zdravlju i dobrobiti 
životinja, zdravlju bilja i sredstvima za zaštitu bilja, o izmjeni uredaba (EZ) br. 
999/2001, (EZ) br. 396/2005, (EZ) br. 1069/2009, (EZ) br. 1107/2009, (EU) 
br. 1151/2012, (EU) br. 652/2014, (EU) 2016/429 i (EU) 2016/2031 
Europskog parlamenta i Vijeća, uredaba Vijeća (EZ) br. 1/2005 i (EZ) br. 
1099/2009 i direktiva Vijeća 98/58/EZ, 1999/74/EZ, 2007/43/EZ, 
2008/119/EZ i 2008/120/EZ te o stavljanju izvan snage uredaba (EZ) br. 
854/2004 i (EZ) br. 882/2004 Europskog parlamenta i Vijeća, direktiva Vijeća 
89/608/EEZ, 89/662/EEZ, 90/425/EEZ, 91/496/EEZ, 96/23/EZ, 96/93/EZ i 
97/78/EZ te Odluke Vijeća 92/438/EEZ (Uredba o službenim kontrolama) 
(Tekst značajan za EGP) 
SL L 95, 7.4.2017., str. 1-142. 

10755/1/16 
(7221/17) 

Nije primjenjivo. Nije primjenjivo. 

Pisani postupak dovršen 20. ožujka 2017. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Provedbena odluka Vijeća (ZVSP) 2017/485 od 20. ožujka 2017. o provedbi Odluke 2013/255/ZVSP o 
mjerama ograničavanja protiv Sirije 
SL L 75, 21.3.2017., str. 24-26. 

7330/17 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2017/480 od 20. ožujka 2017. o provedbi Uredbe (EU) br. 36/2012 o 
mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u Siriji 
SL L 75, 21.3.2017., str. 12-14. 

7332/17 
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3527. sastanak Vijeća Europske unije (EKONOMSKI I FINANCIJSKI POSLOVI) održan u Bruxellesu 21. ožujka 2017. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Odluka (EU) 2017/684 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2017. 
kojom se uspostavlja mehanizam razmjene informacija u pogledu 
međuvladinih sporazuma i neobvezujućih instrumenata između država članica 
i trećih zemalja u području energetike te stavlja izvan snage Odluka br. 
994/2012/EU (Tekst značajan za EGP) 
SL L 99, 12.4.2017., str. 1-9. 

3/17 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za. 

Izjava Komisije 
1. Odredba Odluke (članak 10.) o reviziji sadržava mogućnost da Komisija procijeni je li prikladno u budućnosti obuhvatiti sporazume između država 
članica i poduzeća iz trećih zemalja te jesu li svi instrumenti navedeni u Odluci prikladno obuhvaćeni. 

2. Komisija se obvezuje izraditi tu procjenu najkasnije do 1. siječnja 2020. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Preporuka Vijeća od 21. ožujka 2017. o ekonomskoj politici europodručja 
SL C 92, 24.3.2017., str. 1-5. 

5757/17 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2017/563 od 21. ožujka 2017. kojom se Republici Estoniji odobrava 
primjena posebne mjere odstupanja od članka 287. Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu 
poreza na dodanu vrijednost 
SL L 80, 25.3.2017., str. 33-34. 

6493/17 
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Zaključci Vijeća o tematskom izvješću Europskog revizorskog suda br. 10/31: „Provode se ambiciozne 
mjere kako bi se najmanje svaki peti euro iz proračuna EU-a potrošio na klimatske aktivnosti, ali i dalje 
postoji ozbiljan rizik da se taj cilj neće postići” 

7495/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/560 od 21. ožujka 2017 o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u 
okviru Zajedničkog odbora EU-Meksiko u pogledu izmjena Priloga III. Odluci br. 2/2000 Zajedničkog 
vijeća EZ-Meksiko od 23. ožujka 2000. o definiciji pojma „proizvodi s podrijetlom” i metodama 
administrativne suradnje (pravila o podrijetlu koja se odnose na pojedine kemijske proizvode) 
SL L 80, 25.3.2017., str. 20-25. 

6146/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/561 od 21. ožujka 2017 o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije u 
okviru Zajedničkog odbora EU-Meksiko u pogledu izmjena Priloga III. Odluci br. 2/2000 Zajedničkog 
vijeća EZ-Meksiko od 23. ožujka 2000. o definiciji pojma „proizvodi s podrijetlom” i metodama 
administrativne suradnje (Andora i San Marino te pravila o podrijetlu koja se odnose na pojedine 
kemijske proizvode) 
SL L 80, 25.3.2017., str. 26-31. 

6412/17 

Provedbena odluka Vijeća (ZVSP) 2017/498 od 21. ožujka 2017. o provedbi Odluke 2011/172/ZVSP o 
mjerama ograničavanja protiv određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u Egiptu 
SL L 76, 22.3.2017., str. 33-34. 

6870/17 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2017/491 od 21. ožujka 2017. o provedbi Uredbe (EU) br. 270/2011 o 
mjerama ograničavanja usmjerenima protiv određenih osoba, subjekata i tijela s obzirom na stanje u 
Egiptu 
SL L 76, 22.3.2017., str. 10-12. 

6873/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/594 od 21. ožujka 2017. o sklapanju Protokola uz Sporazum o partnerstvu i 
suradnji kojim se uspostavlja partnerstvo između Europskih zajednica i njihovih država članica, s jedne 
strane, i Republike Uzbekistana, s druge strane, i o izmjeni Sporazuma u svrhu proširenja njegovih 
odredaba na bilateralnu trgovinu tekstilom, uzimajući u obzir prestanak važenja bilateralnog sporazuma 
o tekstilu 
SL L 81, 28.3.2017., str. 1-2. 

16384/1/10 REV 1 
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Protokol uz Sporazum o partnerstvu i suradnji kojim se uspostavlja partnerstvo između Europskih 
zajednica i njihovih država članica, s jedne strane, i Republike Uzbekistana, s druge strane, o izmjeni 
Sporazuma u svrhu proširenja njegovih odredaba na bilateralnu trgovinu tekstilom, uzimajući u obzir 
prestanak važenja bilateralnog sporazuma o tekstilu 
SL L 81, 28.3.2017., str. 3-5. 

16388/10 

Odluka Vijeća o potpisivanju, u ime Europske unije, i privremenoj primjeni sporazuma o izmjeni 
Sporazuma između Sjedinjenih Američkih Država i Europske zajednice o suradnji u području 
reguliranja sigurnosti u civilnom zrakoplovstvu 

6697/17 

Izmjena 1. Sporazuma o suradnji u području reguliranja sigurnosti u civilnom zrakoplovstvu između 
Sjedinjenih Američkih Država i Europske zajednice 

7236/17 

3528. sastanak Vijeća Europske unije(PRAVOSUĐE I UNUTARNJI POSLOVI), održan 27. i 28. ožujka 2017. u Bruxellesu 
NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća o odobravanju otvaranja pregovora s Narodnom Republikom Kinom o sporazumu 
između Europske unije i Narodne Republike Kine o pojednostavnjenju izdavanja viza za kratkotrajni 
boravak 

6375/17 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2017/617 od 27. ožujka 2017. o pokretanju automatizirane razmjene 
podataka o DNK-u u Grčkoj 
SL L 89, 1.4.2017., str. 4-5. 

12211/1/16 REV 1 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2017/618 od 27. ožujka 2017. o pokretanju automatizirane razmjene 
podataka iz registra vozila (VRD) u Danskoj 
SL L 89, 1.4.2017., str. 6-7. 

12212/1/16 REV 1 
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Zaključci Vijeća o nastavku ciklusa politika EU-a za borbu protiv organiziranog i teškog 
međunarodnog kriminala za razdoblje 2018. – 2021. 

7704/17 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji 
iz 2016. o primjeni schengenske pravne stečevine u području policijske suradnje u Luksemburgu 

7191/17 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji 
iz 2016. o primjeni schengenske pravne stečevine u području policijske suradnje u Italiji 

7194/17 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji 
Hrvatske s ciljem ispunjavanja uvjeta potrebnih za primjenu schengenske pravne stečevine u području 
upravljanja vanjskim granicama 

7198/17 

Zaključci Vijeća o Akcijskom planu Komisije za jačanje europskog odgovora na krivotvorenje putnih 
isprava 

7696/17 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/718 od 27. ožujka 2017. o potpisivanju i sklapanju Sporazuma između 
Europske unije i Republike Moldove o sigurnosnim postupcima za razmjenu i zaštitu klasificiranih 
podataka 
SL L 106, 22.4.2017., str. 1-2. 

5342/17 

Sporazum između Europske unije i Republike Moldove o sigurnosnim postupcima za razmjenu i zaštitu 
klasificiranih podataka 
SL L 106, 22.4.2017., str. 3-7. 

6191/17 
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Odluka Vijeća (EU) 2017/609 od 27. ožujka 2017. o sklapanju, u ime Europske unije i njezinih država 
članica, Protokola uz Euromediteranski sporazum o uspostavi pridruživanja između Europske zajednice 
i njezinih država članica, s jedne strane, i Libanonske Republike, s druge strane, kako bi se uzelo u 
obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji 
SL L 86, 31.3.2017., str. 1-2. 

5748/17 

Odluka Vijeća (EU) 2017/715 od 27. ožujka 2017. o stajalištu koje treba zauzeti, u ime Europske unije, 
u okviru Zajedničkog odbora EGP-a u vezi s izmjenom Priloga II. (Tehnički propisi, norme, ispitivanje 
i potvrđivanje) i Priloga XVII. (Intelektualno vlasništvo) Sporazumu o EGP-u (Uredba o lijekovima za 
pedijatrijsku upotrebu) 
SL L 105, 21.4.2017., str. 15-20. 

5347/17 

Uredba Vijeća (EU) 2017/595 od 27. ožujka 2017. o izmjeni Uredbe (EU) 2017/127 u pogledu 
određenih ribolovnih mogućnosti 
SL L 81, 28.3.2017., str. 6-13. 

7286/17 

Direktiva Vijeća (EU) 2017/738 od 27. ožujka 2017. o izmjeni Priloga II. Direktivi 2009/48/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća o sigurnosti igračaka u pogledu olova radi prilagodbe tehničkom 
napretku (Tekst značajan za EGP) 
SL L 110, 27.4.2017., str. 6-8. 

12153/16 

Odluka Vijeća o odobravanju otvaranja pregovora o Konvenciji UNWTO-a o zaštiti turista te pravima i 
obvezama pružatelja turističkih usluga 

7383/17 
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Izjava Komisije 
Komisija smatra da upućivanja na „manevarski prostor” kojim države članice raspolažu u provedbi Direktive (EU) 2015/2302 ni na koji način ne 
dovode u pitanje isključivu prirodu nadležnosti za pregovore o Prilogu II., s obzirom na to da se članak 1. Odluke odnosi na cijeli Prilog II. 

Komisija primjećuje da Vijeće smatra da su, u okviru Priloga III., odredbe osim članka 5. djelomično u nadležnosti država članica. Iako ti dijelovi nisu 
posebno određeni, Komisija smatra da je riječ o nekoliko ograničenih aspekata Priloga III. koji nisu obuhvaćeni ili nisu dovoljno obuhvaćeni 
Direktivom 2011/83/EU. Komisija smatra da je razlog za to želja da za pregovore o Prilogu III. bude potreban „konsenzus”, čime se neopravdano 
ograničava ovlast pregovarača EU-a kako ju je definirao Sud Europske unije u svojoj presudi u predmetu C-425/13 (točke od 88. do 90.). 

Komisija podsjeća da države članice ne mogu pregovarati o međunarodnim obvezama koje mogu utjecati na zajednička pravila ili izmijeniti njihovo 
područje primjene. Prema ustaljenom tumačenju, riječ je o riziku da se utječe na zajednička pravila EU-a. Utvrđenje postojanja takvog „rizika” ne 
pretpostavlja potpuno podudaranje područja obuhvaćenog međunarodnim obvezama i područja obuhvaćenog pravnim pravilima Unije te treba uzeti u 
obzir predvidljive mogućnosti razvoja pravila EU-a (Mišljenje 3/15 Suda Europske unije, točke 105. – 109.). Komisija, koja mora promicati opće 
interese Unije i osiguravati primjenu Ugovorâ (članak 17. UEU-a), osigurat će da se ta načela i ustaljena sudska praksa Suda poštuju tijekom 
pregovora, pritom primjenjujući načelo lojalne suradnje. 

Komisija zaključuje da će se pitanje prirode nadležnosti u vezi s Prilogom III. podrobnije preispitati nakon konačnog donošenja teksta Konvencije, s 
obzirom na mogući budući prijedlog za potpisivanje i sklapanje. 
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Pisani postupak dovršen 29. ožujka 2017. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/607 od 29. ožujka 2017. o izmjeni Odluke 2011/173/ZVSP o mjerama 
ograničavanja s obzirom na stanje u Bosni i Hercegovini 
SL L 84, 30.3.2017., str. 6-6. 

6879/17 

Pisani postupak dovršen 31. ožujka 2017. 
NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2017/621 od 31. ožujka 2017. o izmjeni Odluke (ZVSP) 2015/1333 o mjerama 
ograničavanja s obzirom na stanje u Libiji 
SL L 89, 1.4.2017., str. 10-10. 

7354/17 
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